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Bless it God' of nightingales1 the garden bright is Aspuzi,
Eden's bower to mind recalling, fair in height is Aspuzi.

Equable of climate, all of joy and gladness gathers there,
Country of the sages' banquet of delight is Aspuzi.

Deyr-Mesih beside its virtues holds as naught the Stream of Life;
When it floweth, like a graceful gliding spright is Aspuzi. 2

When it dons its gieeny garment in the lovely days of vere,
Sooth the stage where doth the season's Khizr light is Aspuzi. 3

All around are fruits as dulcet as the lips of beauties fail;
Yea, a winsome youth with satin green bedight is Aspuzi.

O'er its apples are theie rubrics wiitten there withouten ink;
Truly, wondrous an ensample of God's might is Aspuzi, 4

Theiefore are its folk with wisdom and with wit abundant dowered;
Ay, the magazine of men of lore and light is A&puzi.

Good it is, if said of Eden-garth 'aneath it rivers flow;' 5
Yea, and of yon bowers of Heaven a foresight ib Aspuzi.

Had but death's cold blast, Niyazi, never swept o'er yonder land,
Who is theie that would not witness, "-Eden's site is Aspuzi?'

1  'Nightingales' may here have 'poets' as a secondary meaning.

2  This   couplet  is  a little  confused;   Aspuzi seeming to be here taken as
the name of a stream; possibly the small liver which flows into the Tashma
Su, itself a tributary of the Euphrates, and upon which the town is situated,
bears  the  same  name.  Deyr-Meaih,  the ] Monastery   of the Messiah, must be
some place in the neighbourhood.

3  For Khizr, the green-clad prophet, sec Vol. I, p. 172, n, I. The 'season's
Khizr' simply means all the greenness of spring.

4  This  couplet  refers  to the well-known yazili elma or 'written apples' of
Aspuzi,  When  the  season  approaches |at  which the apples begin to colour^
they are wiapped round with pieces of paper on which woids or verses have
been  cut  out; in this way the surface of the fruit is protected from the sun
and  so  kept   pale except where the incisions have been made in the paper,
the result  being  that  when  the   apples   come   to be unrolled the words are
found marked upon them in ieddish tints.

5  'Aneath it flow rivers,' often said of Paradise in the Koran.